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Código libro

5.42.0004-1-1
BASAMENTO
BASE
SOLLE
UNTERBAU
BASE

1

6.24.0052-1-0
ROTAZIONE
SLEWING
ROTATION
DREHUNG
ROTACION

2

6.24.0052-2-2
MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

3

5.76.0011-1-1
ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS
TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN
VARILLAS ESTABILIZADORES

4

5.76.0034-1-1
ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS
TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN
VARILLAS ESTABILIZADORES

5

6.20.0118-1-1
MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

6

6.40.0118-1-1
MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK
VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER
GATO ESTABILIZADOR

7

6.20.0156-1-1
MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

8

6.40.0156-1-1
MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK
VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER
GATO ESTABILIZADOR

9

5.76.0012-1-0
ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS
TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN
VARILLAS ESTABILIZADORES

10

6.20.0130-1-2
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE)
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR)
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER)
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR)

11

6.40.0130-1-0
MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK
VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER
GATO ESTABILIZADOR

12

STAB.  CE
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE) CE
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK) CE
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR) CE
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER) CE
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR) CE

13

5.22.0284-1-1
DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (5 SECTION)
DISTRIBUTEUR (5 VOIES)
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)
DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)

14
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5.22.0316-1-0
DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (5 SECTION)
DISTRIBUTEUR (5 VOIES)
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)
DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)

15

5.22.0285-1-1
DISTRIBUTORE (6 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (6 SECTION)
DISTRIBUTEUR ( 6 VOIES)
STEUERBLOCK (6 ELEMENTE)
DISTRIBUIDOR (6 ELEMENTOS)

16

5.22.0317-1-0
DISTRIBUTORE (6 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (6 SECTION)
DISTRIBUTEUR ( 6 VOIES)
STEUERBLOCK (6 ELEMENTE)
DISTRIBUIDOR (6 ELEMENTOS)

17

5.43.0001-1-0
LIMITATORE DI MOMENTO
MOMENT LIMITING DEVICE
LIMITEUR DE MOMENT
HUB-MOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE MOMENTO

18

5.43.0010-1-3
LIMITATORE DI MOMENTO
MOMENT LIMITING DEVICE
LIMITEUR DE MOMENT
HUB-MOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE MOMENTO

19

5.43.0010-1-0
LIMITATORE DI MOMENTO CE
MOMENT LIMITING DEVICE CE
LIMITEUR DE MOMENT CE
HUB-MOMENTBEGRENZER CE
LIMITADOR DE MOMENTO CE

20

5.40.0050-1-2
COMANDI BILATERALI
DOUBLE CONTROLS
DOUBLE COMMANDES
DOPPELSTEUERUNG
MONDOS BILATERALAS

21

5.40.0051-1-2
COMANDI BILATERALI (6° ELEMENTO)
DOUBLE CONTROLS (6TH ELEMENT)
DOUBLE COMMANDES  (6E ELEMENT)
DOPPELSTEUERUNG (6. ELEMENT)
MONDOS BILATERALAS (6° ELEMENTO)

22

5.40.0052-1-2
COMANDI BILATERALI (7° ELEMENTO)
DOUBLE CONTROLS (7TH ELEMENT)
DOUBLE COMMANDES  (7EME ELEMENT)
DOPPELSTEUERUNG (7. ELEMENT)
MONDOS BILATERALAS (7° ELEMENTO)

23

3.31.0278-1-0
COMANDI ELETTRICI
ELECTRICS CONTROLS
COMMANDES ELETRIQUES
ELEKTROSTEUERUNGEN
CONTROLES ELÉCTRICOS

24

3.31.0543-1-0
COMANDI ELETTRICI CE
ELECTRICS CONTROLS CE
COMMANDES ELETRIQUES CE
ELEKTROSTEUERUNGEN CE
CONTROLES ELÉCTRICOS CE

25

7.88.0800-1-0
LIMITATORE DI ROTAZIONE
ROTATION LIMITING DEVICE
LIMITEUR DE ROTATION
DREHMOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE ROTACION

26

5.40.0048-1-2
SERBATOIO OLIO IDRAULICO CE
HYDRAULIC OIL TANK CE
RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE CE
HYDRAULIKÖLBEHALTER CE
DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA CE

27

5.40.0047-1-0
SERBATOIO OLIO IDRAULICO
HYDRAULIC OIL TANK
RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE
HYDRAULIKÖLBEHALTER
DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA

28
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3.18.0103-1-0
FILTRO OLIO
OIL FILTER
FILTRE A HUILE
OELFILTER
FILTRO DE ACEITE

29

3.18.0195-1-0
FILTRO OLIO
OIL FILTER
FILTRE A HUILE
OELFILTER
FILTRO DE ACEITE

30

5.46.0004-1-0
COLONNA
COLUMN
COLONNE
SAEULE
COLUMNA

31

6.23.0054-1-1
MARTINETTO ARTICOLAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
ARTICULATION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN D'ARTICULATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
GELENKSHEBEBOCK (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ARTICULACION (INSTALACION HIDRAULICA)

32

6.43.0054-1-0
MARTINETTO ARTICOLAZIONE
ARTICULATION HYDRAULIC JACK
VERIN D'ARTICULATION
GELENKSHEBEBOCK
GATO ARTICULACION

33

5.47.0005-1-0
1° BRACCIO
1ST BOOM
1ERE BRAS
1. ARM
1° BRAZO

34

6.23.0055-1-1
MARTINETTO ARTICOLAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
ARTICULATION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN D'ARTICULATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
GELENKSHEBEBOCK (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ARTICULACION (INSTALACION HIDRAULICA)

35

6.43.0055-1-0
MARTINETTO ARTICOLAZIONE
ARTICULATION HYDRAULIC JACK
VERIN D'ARTICULATION
GELENKSHEBEBOCK
GATO ARTICULACION

36

5.48.0005-1-1
2° BRACCIO
2ND BOOM
2EME BRAS
2. ARM
2° BRAZO

37

5.49.0005-1-1
1° SFILO  - JIB 3
1ST EXTENSION  - JIB 3
1ERE RALLONGE  - JIB 3
1. VERLAENGERUNG  - JIB 3
1°PROLONGACION  - JIB 3

38

6.21.0165-1-1
MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

39

6.41.0165-1-0
MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER
GATO 1ª EXTENSIÓN

40

5.53.0004-1-2
2° SFILO  - JIB 3
2ND EXTENSION  - JIB 3
2EME RALLONGE  - JIB 3
2. VERLAENGERUNG  - JIB 3
2°PROLONGACION  - JIB 3

41

6.21.0171-1-1
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO 2° SFILO)  - JIB 3
HYDRAULIC SYSTEM (2ND EXTENSION HYDRAULIC CYLINDER)  - JIB 3
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN 2EME RALLONGE)  - JIB 3
HYDRAULIKANLAGE (2. VERLAENGERUNGSWINDE)  - JIB 3
INSTALACION HIDRAULICA (2° GATO DE PROLONGACION)  - JIB 3

42
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6.41.0166-1-0
MARTINETTO 2° E 3° SFILO
2ND AND 3RD EXTENSION HYDRAULIC CYLINDER
VERIN 2EME ET 3EME RALLONGE
2. UNT 3. VERLAENGERUNGSWINDE
2° Y 3° GATO DE PROLONGACION

43

5.54.0005-1-2
3° SFILO  - JIB 3
3RD EXTENSION  - JIB 3
3EME RALLONGE  - JIB 3
3. VERLAENGERUNG  - JIB 3
3°PROLONGACION  - JIB 3

44

6.21.0166-1-1
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO 3° SFILO)  - 3S
HYDRAULIC SYSTEM (3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK)  - 3S
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VÉRIN 3ÈME RALLONGE)  - 3S
HYDRAULIKANLAGE (3. SCHUBZYLINDER)  - 3S
INSTALACION HIDRAULICA (GATO 3ª EXTENSIÓN)  - 3S

45

5.59.0020-1-1
ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)
ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)
ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

46

5.59.0002-1-2
1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION
1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

47

5.60.0020-1-1
1^ ATTIVAZIONE
1ST ACTIVATION
1ERE ACTIVATION
1.AKTIVIERUNG
1°ACTIVACIÓN

48

5.60.0002-1-0
1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION
1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

49

5.74.0023-1-0
ATTIVAZIONE  ARGANO
ACTUATION FOR WINCH
ACTIVATION POUR TREUIL
AKTIVIERUNG WINDE
ACTIVACIONES PARA TORNO

50

7.80.0155-1-2
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

51

7.80.0186-1-1
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

52

7.80.0156-1-2
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

53

7.80.0187-1-1
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

54

7.80.0157-1-2
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

55

7.88.1824-1-0
KIT CELLA DI CARICO LIS/RLC
LOAD INDICATION SYSTEM LIS/RLC
SYSTÈME D’INDICATION DE CHARGE LIS/RLC
LADEANZEIGE SYSTEM LIS/RLC
SISTEMA DE INDICACIÓN DE CARGA LIS/RLC

56
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7.88.0372-1-0
KIT MONTAGGIO
ASSEMBLY KIT
KIT MONTAGE
EINBAUSATZ
KIT MONTAJE

57

807T

5.42.0001-1-2
BASAMENTO
BASE
SOLLE
UNTERBAU
BASE

59

6.24.0049-1-0
ROTAZIONE
SLEWING
ROTATION
DREHUNG
ROTACION

60

6.24.0049-2-2
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO ROTAZIONE)
HYDRAULIC SYSTEM (SLEWING HYDRAULIC JACK)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN ROTATION)
HYDRAULIKANLAGE (DREH SCHUBZYLINDER)
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ROTACION)

61

5.76.0032-1-1
ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS
TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN
VARILLAS ESTABILIZADORES

62

5.76.0033-1-1
ASTE STABILIZZATRICI EXTRA ESTENDIBILI
STABILIZER CONNECTING RODS EXTRA-EXTENSIBLE
EXTENSION DES STABILISATEURS EXTRA-EXTENSIBLE
STÜTZSTANGEN EXTRA-AUSDEHNBARE
VARILLAS ESTABILIZADORES EXTRA-EXTENSIBLE

63

6.20.0154-1-2
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE)
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR)
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER)
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR)

64

6.40.0154-2-1
MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK
VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER
GATO ESTABILIZADOR

65

STAB.  CE
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE) CE
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK) CE
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR) CE
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER) CE
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR) CE

66

STAB. EXT. CE
IMPIANTO IDRAULICO (STABILIZZATORI  EXTRAESTENDIBILI)
HYDRAULIC SYSTEM (EXTRAEXTENDED STABILIZERS)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (STABILISATEURS EXTRAESTENDIBLES)
HYDRAULIKANLAGE (EXTRA-DEHNBARESTABILISATOREN)
INSTALACION HIDRAULICA (ESTABILIZADORES EXTRA-EXTENDUBLES )

67

5.40.0111-1-0
COMANDI BILATERALI
DOUBLE CONTROLS
DOUBLE COMMANDES
DOPPELSTEUERUNG
MONDOS BILATERALAS

68

5.40.0182-1-0
SERBATOIO OLIO IDRAULICO CE
HYDRAULIC OIL TANK CE
RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE CE
HYDRAULIKÖLBEHALTER CE
DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA CE

69

5.40.0180-1-0
SERBATOIO OLIO IDRAULICO
HYDRAULIC OIL TANK
RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE
HYDRAULIKÖLBEHALTER
DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA

70
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3.18.0103-1-0
FILTRO OLIO
OIL FILTER
FILTRE A HUILE
OELFILTER
FILTRO DE ACEITE

71

5.46.0001-1-0
COLONNA
COLUMN
COLONNE
SAEULE
COLUMNA

72

6.23.0079-1-3
IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO SOLLEVAMENTO )
HYDRAULIC SYSTEM (LIFTING HYDRAULIC CYLINDER)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN DE LEVAGE)
HYDRAULIKANLAGE (HUBZYLINDER)
INSTALACION HIDRAULICA (GATO DE ELEVACION)

73

6.43.0079-1-3
MARTINETTO SOLLEVAMENTO
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER
VERIN DE LEVAGE
HUBZYLINDER
GATO DE ELEVACION

74

5.47.0013-1-0
1° BRACCIO
1ST BOOM
1ERE BRAS
1. ARM
1° BRAZO

75

5.49.0002-1-0
1° SFILO
1ST EXTENSION
1ERE RALLONGE
1. VERLAENGERUNG
1°PROLONGACION

76

6.21.0152-1-0
MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

77

6.41.0152-1-0
MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER
GATO 1ª EXTENSIÓN

78

5.53.0002-1-0
2° SFILO
2ND EXTENSION
2EME RALLONGE
2. VERLAENGERUNG
2° PROLONGACION

79

6.21.0153-1-0
MARTINETTO 2° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 2ÉME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
2. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 2ª EXTENSIÓN  (INSTALACION HIDRAULICA)

80

6.41.0153-1-0
MARTINETTO 2° SFILO
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK
VÉRIN 2ÉME RALLONGE
2. SCHUBZYLINDER
GATO 2ª EXTENSIÓN

81

5.54.0002-1-0
3° SFILO
3RD EXTENSION
3EME RALLONGE
3. VERLAENGERUNG
3° PROLONGACION

82

6.21.0154 -1-0
MARTINETTO 3° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 3ÈME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
3. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 3ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

83

6.41.0154-1-0
MARTINETTO 3° SFILO
3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK
VÉRIN 3ÈME RALLONGE
3. SCHUBZYLINDER
GATO 3ª EXTENSIÓN

84
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5.59.0016-1-0
ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)
ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)
ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

85

5.59.0005-1-0
1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION
1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

86

5.60.0015-1-0
1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION
1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

87

5.60.0005-1-0
ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)
ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)
ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

88

5.74.0111-1-0
ATTIVAZIONE  ARGANO
ACTUATION FOR WINCH
ACTIVATION POUR TREUIL
AKTIVIERUNG WINDE
ACTIVACIONES PARA TORNO

89

7.80.0213-1-0
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

90

7.80.0214-1-0
PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION
RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

91

807TF

5.42.0015-1-0
BASAMENTO F / M
BASE F / M
SOLLE F / M
UNTERBAU F / M
BASE F / M

93

6.24.0057-1-0
ROTAZIONE
SLEWING
ROTATION
DREHUNG
ROTACION

94

6.24.0057-2-0
MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

95

807TM

5.42.0015-1-0
BASAMENTO F / M
BASE F / M
SOLLE F / M
UNTERBAU F / M
BASE F / M

97

6.24.0059-1-0
ROTAZIONE
SLEWING
ROTATION
DREHUNG
ROTACION

98
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6.24.0059-2-0
MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

99

5.46.0012-1-0
COLONNA
COLUMN
COLONNE
SAEULE
COLUMNA

100

6.23.0092-2-0
MARTINETTO SOLLEVAMENTO  (IMPIANTO OLEODINAMICO)
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN DE LEVAGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
HUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO DE ELEVACION (INSTALACION HIDRAULICA)

101

6.43.0092-1-0
MARTINETTO SOLLEVAMENTO
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER
VERIN DE LEVAGE
HUBZYLINDER
GATO DE ELEVACION

102

5.47.0067-1-0
1° BRACCIO
1ST BOOM
1ERE BRAS
1. ARM
1° BRAZO

103

5.49.0035-1-0
1° SFILO
1ST EXTENSION
1ERE RALLONGE
1. VERLAENGERUNG
1°PROLONGACION

104

6.21.0217-1-0
MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

105

6.41.0217-1-0
MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC
VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER
GATO 1ª EXTENSIÓN

106

5.53.0015-1-0
2° SFILO
2ND EXTENSION
2EME RALLONGE
2. VERLAENGERUNG
2° PROLONGACION

107

6.21.0218-1-0
MARTINETTO 2° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VÉRIN 2ÉME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
2. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO 2ª EXTENSIÓN  (INSTALACION HIDRAULICA)

108

6.41.0218-1-0
MARTINETTO 2° SFILO
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK
VÉRIN 2ÉME RALLONGE
2. SCHUBZYLINDER
GATO 2ª EXTENSIÓN

109

907

5.76.0034-1-0
MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

111

5.40.0656-1-0
COMANDI
CONTROLS
COMMANDES
STEUERUGEN
MANDOS

112

8/9
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5.22.0410-1-0
DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)  - RDC
CONTROL VALVE (5 SECTION)  - RDC
DISTRIBUTEUR (5 VOIES)  - RDC
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)  - RDC
DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)  - RDC

113

5.40.0738-1-0
FILTRO AD ALTA PRESSIONE
HIGH PRESSURE FILTER
FILTRE HAUTE PRESSION
HOCHDRUCKFILTER
FILTRO DE ALTA PRESION

114

7.89.2099-2-0
KIT (RADIOCOMANDO) - PTO
KIT (WIRELESS CONTROL) - PTO
KIT (RADIOTELECOMMANDE) - PTO
SATZ (FUNKSTEUERUNG) - PTO
KIT (RADIOMANDO) - PTO

115

5.40.5003-2-0
CABLAGGIO AUSILIARIO (LIMITATORE) - CE
AUXILIARY WIRING (LIMITING DEVICE) - CE
CÂBLAGE AUXILIAIRE (LIMITEUR) - CE
ZUSÄTZLICHE VERDRAHTUNG (BEGRENZER) - CE
CABLEADO AUXILIAR (LIMITADOR) - CE

116

3.31.0822-1-0
COLONNA LUMINOSA TWS
LIGHT COLUMN TWS
COLONNE LUMINEUSE TWS
LICHTSÄULE TWS
COLUMNA DE LUZ TWS

117

5.40.5003-1-0
LIMITATORE DI MOMENTO CE
MOMENT LIMITING DEVICE CE
LIMITEUR DE MOMENT CE
HUB-MOMENTBEGRENZER CE
LIMITADOR DE MOMENTO CE

118

7.88.1784-1-0
KIT CELLA DI CARICO LIS/RLC (RDC)
LOAD INDICATION SYSTEM LIS/RLC (RDC)
SYSTÈME D’INDICATION DE CHARGE LIS/RLC (RDC)
LADEANZEIGE SYSTEM LIS/RLC (RDC)
SISTEMA DE INDICACIÓN DE CARGA LIS/RLC (RDC)

119

9/9



1/1

807 907

BASAMENTO
BASE

SOLLE
UNTERBAU

BASE

5.42.0004-1-1

giugno 2006 1

1 5.06.0098 1
2 5.14.0128 1
3 5.14.0129 1
4 5.14.0127 1
5 3.08.0501 2
6 5.00.0229 1
7 3.02.0466 1
8 5.14.0600 1
9 3.06.0459 1
10 3.04.0308 1
11 5.00.0625 2
12 5.00.0540 2



1/1

807 907

ROTAZIONE
SLEWING

ROTATION
DREHUNG
ROTACION

6.24.0052-1-0

giugno 2006 2

1 5.05.0075 1
2 3.06.0607 2
3 6.05.0252 2
4 3.40.0516 2
5 3.06.0058 12
6 3.02.0109 12
7 6.07.0358 2
8 5.55.0698 1



1/1

807 907

MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)

DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.24.0052-2-2

giugno 2006 3

1 3.10.1124 2
2 3.10.1039 5
3 5.22.0559 1
4 3.12.0064 1
5 5.22.0093 2
6 5.39.1414 2
7 5.39.1417 1
8 3.10.1040 2
9 5.26.0269 2
10 3.10.1125 2



1/1

807 907

ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS

TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN

VARILLAS ESTABILIZADORES

5.76.0011-1-1

giugno 2006 4

1 5.07.0206 1
2 5.07.0207 1
3 3.07.0065 2
4 3.02.0875 2
5 3.04.0045 2
6 5.14.0656 6



1/1

807 907

ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS

TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN

VARILLAS ESTABILIZADORES

5.76.0034-1-1

giugno 2006 5

1 5.07.0265 1
2 5.07.0266 1
3 3.07.0063 2
4 3.02.0875 2
5 3.04.0045 2



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

6.20.0118-1-1

giugno 2006 6

1 5.22.0549 1
2 3.10.1040 2
3 3.10.1125 1
4 5.39.1247 1
5 6.40.0118 1



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK

VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER

GATO ESTABILIZADOR

6.40.0118-1-1

giugno 2006 7

1 4.16.0293 1
2 3.07.0144 1
3 6.07.0361 1
4 3.02.0126 1
5 6.05.0230 1
6 3.40.0510 1
7 3.45.0066 1
8 3.45.0085 1
9 3.46.0380 1
10 3.40.0090 1
11 3.42.0026 1
12 6.04.0252 1
13 6.03.0361 1
14 5.55.0684 1



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

6.20.0156-1-1

giugno 2006 8

1 5.22.0047 1
2 3.10.1125 2
3 3.10.1040 8
4 5.39.1465 2
5 5.39.1463 2
6 6.40.0156 2
7 5.22.0048 1
8 6.20.0157 1
9 6.20.0156 1



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK

VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER

GATO ESTABILIZADOR

6.40.0156-1-1

giugno 2006 9

1 5.55.0684 1
2 6.03.0361 1
3 6.07.0406 1
4 3.02.0126 1
5 6.05.0230 1
6 3.40.0090 1
7 3.45.0066 1
8 3.45.0085 1
9 3.46.0380 1
10 3.40.0510 1
11 3.42.0026 1
12 6.04.0252 1



1/1

807 907

ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS

TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN

VARILLAS ESTABILIZADORES

5.76.0012-1-0

giugno 2006 10

1 5.07.0209 1
2 5.07.0208 1
3 3.06.0753 2
4 5.15.0187 2
5 3.19.0010 2
6 3.07.0049 2
7 5.14.0656 6



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE)
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK)

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR)
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER)

INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR)

6.20.0130-1-2

dicembre 2006 11

1 6.40.0130 1
2 3.10.1125 2
3 3.12.0065 1
4 3.10.1040 3
5 5.22.0048 1
6 5.39.1157 1
7 3.08.0501 1



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK

VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER

GATO ESTABILIZADOR

6.40.0130-1-0

giugno 2006 12

1 6.07.0235 1
2 3.04.0515 1
3 6.05.0088 1
4 3.40.0510 1
5 3.45.0114 1
6 3.45.0207 1
7 3.46.0327 1
8 3.40.0090 1
9 3.42.0026 1
10 6.04.0105 1
11 6.03.0116 1
12 5.55.0695 1



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE) CE
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK) CE

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR) CE
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER) CE

INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR) CE

STAB.  CE

novembre 2006 13

1 5.39.1329 2
2 5.26.0196 2
3 3.10.1080 2
4 3.11.0040 2
5 5.39.1288 2
6 3.10.1040 4
7 5.26.0240 2



1/1

807 907

DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (5 SECTION)

DISTRIBUTEUR (5 VOIES)
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)

DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)

5.22.0284-1-1

giugno 2006 14

1 5.22.5259 2
2 5.22.5260 2
3 5.22.5258 1
4 5.22.5262 5
5 5.22.5257 1
6 5.22.5261 5
7 5.22.5263 1
8 5.22.0284 1



1/1

807 907

DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (5 SECTION)

DISTRIBUTEUR (5 VOIES)
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)

DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)

5.22.0316-1-0

giugno 2006 15

1 5.22.5259 2
2 5.22.5260 2
3 5.22.5258 1
4 5.22.5262 5
5 5.22.5257 1
6 5.22.5261 5
7 5.22.5335 2
8 5.22.5334 3
9 5.22.5263 1
10 5.22.0316 1



1/1

807 907

DISTRIBUTORE (6 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (6 SECTION)

DISTRIBUTEUR ( 6 VOIES)
STEUERBLOCK (6 ELEMENTE)

DISTRIBUIDOR (6 ELEMENTOS)

5.22.0285-1-1

giugno 2006 16

1 5.22.5259 2
2 5.22.5260 2
3 5.22.5258 2
4 5.22.5262 6
5 5.22.5257 1
6 5.22.5261 6
7 5.22.5264 1
8 5.22.0285 1



1/1

807 907

DISTRIBUTORE (6 ELEMENTI)
CONTROL VALVE (6 SECTION)

DISTRIBUTEUR ( 6 VOIES)
STEUERBLOCK (6 ELEMENTE)

DISTRIBUIDOR (6 ELEMENTOS)

5.22.0317-1-0

giugno 2006 17

1 5.22.5259 2
2 5.22.5260 2
3 5.22.5258 2
4 5.22.5262 6
5 5.22.5257 1
6 5.22.5261 6
7 5.22.5335 2
8 5.22.5334 3
9 5.22.5264 1
10 5.22.0317 1



1/1

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO
MOMENT LIMITING DEVICE

LIMITEUR DE MOMENT
HUB-MOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE MOMENTO

5.43.0001-1-0

giugno 2006 18

1 5.22.0145 1
2 3.31.0043 1
3 5.22.0544 1
4 3.31.0153 2
5 3.10.1195 4
6 5.39.1151 1
7 3.10.0952 1
8 3.10.0134 6
9 5.39.1149 1
10 5.39.1147 1
11 5.39.1150 1
12 5.39.1152 1
13 3.12.0001 1
14 3.12.0066 1
15 3.12.0303 1
16 5.26.0171 1
17 5.39.1149 1
18 3.10.1127 1
19 3.10.1176 1
20 3.10.1043 2
21 3.12.0004 1
22 5.26.0189 1
23 5.26.0172 1
24 3.12.0012 1
25 3.12.0202 1
26 3.10.0956 1
27 3.10.1039 2
28 5.22.5239 3



1/2

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO
MOMENT LIMITING DEVICE

LIMITEUR DE MOMENT
HUB-MOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE MOMENTO

5.43.0010-1-3

giugno 2006 19.1

1 5.22.0578 1
2 3.01.0388 2
3 3.04.0372 2
4 5.26.0171 1
5 5.26.0172 1
6 5.30.0013 1
7 5.30.0012 1
8 5.26.0317 1
9 5.39.1152 1
10 5.39.1419 1
11 5.39.1421 1
12 3.18.0109 2
13 3.02.0879 6
14 3.01.0027 1
15 3.04.0303 1
16 5.09.0514 1
17 5.39.1420 2
18 3.11.0041 1
19 3.10.1043 1
20 3.12.0112 1
21 3.04.0516 6
22 3.10.1195 4
23 3.12.0001 1
24 3.12.0303 1
25 3.12.0111 3
26 3.11.0155 1
27 3.11.1523 1
28 3.11.1522 1
29 3.10.1034 1
30 3.10.0952 1
31 3.10.0956 1



2/2

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO
MOMENT LIMITING DEVICE

LIMITEUR DE MOMENT
HUB-MOMENTBEGRENZER
LIMITADOR DE MOMENTO

5.43.0010-1-3

giugno 2006 19.2

32 3.10.1039 1
33 3.12.0200 1
34 3.12.0303 1
35 5.28.0191 1
36 5.22.0300 1
37 3.10.1039 1
38 3.06.0145 1



1/2

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO CE
MOMENT LIMITING DEVICE CE

LIMITEUR DE MOMENT CE
HUB-MOMENTBEGRENZER CE
LIMITADOR DE MOMENTO CE

5.43.0010-1-0

giugno 2006 20.1

1 5.22.0578 1
2 3.01.0388 2
3 3.04.0372 2
4 5.26.0171 1
5 5.26.0172 1
6 5.30.0013 1
7 5.30.0012 1
8 5.26.0317 1
9 5.27.1052 1
10 5.39.1419 1
11 5.39.1421 1
12 3.18.0109 2
13 3.02.0879 6
14 3.01.0027 1
15 3.04.0303 1
16 5.09.0514 1
17 5.39.1420 2
18 3.11.0041 1
19 3.10.1043 1
20 3.12.0112 1
21 3.04.0516 6
22 3.10.1195 4
23 3.12.0001 1
24 3.12.0303 1
25 3.12.0111 3
26 3.11.01555 1
27 3.11.1523 1
28 3.11.1522 1
29 3.10.1034 1
30 3.10.0952 1
31 3.10.0956 1



2/2

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO CE
MOMENT LIMITING DEVICE CE

LIMITEUR DE MOMENT CE
HUB-MOMENTBEGRENZER CE
LIMITADOR DE MOMENTO CE

5.43.0010-1-0

giugno 2006 20.2

32 3.10.1039 1
33 3.12.0200 1
34 3.12.0302 1
35 5.28.0191 1
36 5.22.0300 1



1/1

807 907

COMANDI BILATERALI
DOUBLE CONTROLS

DOUBLE COMMANDES
DOPPELSTEUERUNG

MONDOS BILATERALAS

5.40.0050-1-2

giugno 2006 21

1 5.09.0436 1
2 3.19.0006 8
3 5.09.0434 1
4 5.09.0433 4
5 3.30.0431 10
6 3.30.0451 10
7 5.09.0524 2
8 5.00.0670 2
9 5.09.0435 5
10 3.04.0045 22
11 5.00.0659 1
12 3.01.0030 2
13 5.09.0437 1
14 5.09.0440 1
15 5.00.0657 4
16 3.19.0188 2
17 3.01.0029 4
18 3.01.0036 3
19 3.08.0500 5
20 5.15.0474 1
21 3.06.0232 2
22 3.06.0244 2



1/1

807 907

COMANDI BILATERALI (6° ELEMENTO)
DOUBLE CONTROLS (6TH ELEMENT)

DOUBLE COMMANDES  (6E ELEMENT)
DOPPELSTEUERUNG (6. ELEMENT)

MONDOS BILATERALAS (6° ELEMENTO)

5.40.0051-1-2

giugno 2006 22

1 5.09.0433 1
2 5.00.0661 1
3 3.19.0006 2
4 3.30.0451 2
5 3.30.0431 2
6 3.04.0045 2
7 5.09.0441 1
8 5.09.0439 1
9 5.09.0444 1
10 3.01.0036 4
11 5.22.0298 1
12 3.08.0500 1
13 3.06.0144 2
14 3.10.1043 1
15 5.22.5240 1
16 5.28.0192 1
17 3.12.0306 1



1/1

807 907

COMANDI BILATERALI (7° ELEMENTO)
DOUBLE CONTROLS (7TH ELEMENT)

DOUBLE COMMANDES  (7EME ELEMENT)
DOPPELSTEUERUNG (7. ELEMENT)

MONDOS BILATERALAS (7° ELEMENTO)

5.40.0052-1-2

giugno 2006 23

1 5.09.0433 1
2 5.00.0661 1
3 3.19.0006 2
4 3.30.0451 2
5 3.30.0431 2
6 3.04.0045 2
7 5.09.0441 1
8 5.09.0439 1
9 5.09.0444 1
10 3.01.0036 4
11 5.22.0286 1
12 3.08.0500 1
13 3.06.0144 2
14 3.10.1043 1
15 5.22.5240 1
16 3.28.0192 1
17 3.12.0306 1



1/1

807 907

COMANDI ELETTRICI
ELECTRICS CONTROLS

COMMANDES ELETRIQUES
ELEKTROSTEUERUNGEN

CONTROLES ELÉCTRICOS

3.31.0278-1-0

giugno 2006 24

1 3.31.0290 1
2 3.31.0289 1
3 3.31.0278 1



1/1

807 907

COMANDI ELETTRICI CE
ELECTRICS CONTROLS CE

COMMANDES ELETRIQUES CE
ELEKTROSTEUERUNGEN CE

CONTROLES ELÉCTRICOS CE

3.31.0543-1-0

giugno 2006 25

1 3.31.0544 1
2 3.31.0545 1
3 3.31.0543 1
4 3.01.0027 4
5 3.04.0303 4



1/1

807 907

LIMITATORE DI ROTAZIONE
ROTATION LIMITING DEVICE

LIMITEUR DE ROTATION
DREHMOMENTBEGRENZER

LIMITADOR DE ROTACION

7.88.0800-1-0

giugno 2006 26

1 3.31.0119 1
2 3.31.0118 2



1/1

807 907

SERBATOIO OLIO IDRAULICO CE
HYDRAULIC OIL TANK CE

RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE CE
HYDRAULIKÖLBEHALTER CE

DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA CE

5.40.0048-1-2

giugno 2006 27

1 3.18.0099 2
2 3.18.0097 1
3 3.18.0103 1
4 5.09.0465 1
5 3.14.0302 1
6 3.11.0255 1
7 3.18.0112 1
8 3.10.1124 1
9 3.06.0145 2
10 3.11.0065 2
11 5.22.0597 1
12 3.18.0135 1
13 3.10.1051 1
14 3.18.0104 1
15 3.01.0339 2
16 3.06.0055 2



1/1

807 907

SERBATOIO OLIO IDRAULICO
HYDRAULIC OIL TANK

RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE
HYDRAULIKÖLBEHALTER

DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA

5.40.0047-1-0

giugno 2006 28

1 5.09.0465 1
2 3.18.0195 1
3 3.18.0112 1
5 3.10.1051 1
6 3.11.0062 1
7 3.06.0143 1
8 3.18.0099 2
9 3.06.0145 3
10 3.11.0065 3
12 3.14.0305 1
13 3.01.0339 2
14 3.06.0055 2



1/1

807 907

FILTRO OLIO
OIL FILTER

FILTRE A HUILE
OELFILTER

FILTRO DE ACEITE

3.18.0103-1-0

giugno 2007 29

1 3.18.0113 1
2 3.18.0112 1
3 3.18.0155 1
4 3.18.0120 1
5 3.18.0119 1
6 3.18.0135 1



1/1

807 907

FILTRO OLIO
OIL FILTER

FILTRE A HUILE
OELFILTER

FILTRO DE ACEITE

3.18.0195-1-0

novembre 2007 30

1 3.18.0113 1
2 3.18.0112 1
3 3.18.0155 1
4 3.18.0120 1



1/1

807 907

COLONNA
COLUMN

COLONNE
SAEULE

COLUMNA

5.46.0004-1-0

giugno 2006 31

1 5.04.0074 1
2 5.15.0436 1
3 3.07.0041 2
4 3.07.0095 1
5 5.14.0124 2
6 3.08.0501 1
7 5.00.1116 1
8 W.18.02.010.00 3



1/1

807 907

MARTINETTO ARTICOLAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
ARTICULATION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN D'ARTICULATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)

GELENKSHEBEBOCK (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ARTICULACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.23.0054-1-1

giugno 2006 32

1 6.43.0074 1
2 3.10.1043 4
3 3.11.0112 1
4 3.06.0144 1
5 3.10.1127 1
6 5.22.0547 1
7 5.39.1062 1
8 3.06.0055 4
9 3.01.0033 4
10 3.12.0004 1
11 5.27.0866 2
12 6.23.0054 1
13 3.08.0512 1



1/1

807 907

MARTINETTO ARTICOLAZIONE
ARTICULATION HYDRAULIC JACK

VERIN D'ARTICULATION
GELENKSHEBEBOCK

GATO ARTICULACION

6.43.0054-1-0

giugno 2006 33

1 6.07.0359 1
2 6.03.0358 1
3 5.14.0124 4
4 3.40.0111 1
5 3.42.0030 1
6 6.04.0106 1
7 6.05.0237 1
8 3.04.0500 1
9 3.40.0519 1
10 3.45.0224 1
11 3.46.0224 1
12 3.45.0119 1
13 5.55.0681 1



1/1

807 907

1° BRACCIO
1ST BOOM

1ERE BRAS
1. ARM

1° BRAZO

5.47.0005-1-0

giugno 2006 34

1 5.03.0187 1
2 5.14.0124 2
3 5.15.0436 2
4 3.07.0041 4
5 3.08.0501 1
6 5.00.0077 8
7 3.06.0055 4
8 3.01.0031 4
9 5.15.0493 2
10 3.04.0500 4



1/1

807 907

MARTINETTO ARTICOLAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
ARTICULATION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN D'ARTICULATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)

GELENKSHEBEBOCK (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ARTICULACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.23.0055-1-1

giugno 2006 35

1 6.43.0055 1
2 5.22.0548 1
3 3.10.1127 3
4 5.39.1063 1
5 3.01.0033 4
6 3.06.0055 6
7 5.27.1153 2
8 5.39.1132 1
9 5.39.1233 1
10 5.00.0077 4
11 5.27.0864 2
12 3.08.0512 1
13 3.01.0031 2
14 3.10.1043 2
15 6.23.0055 1



1/1

807 907

MARTINETTO ARTICOLAZIONE
ARTICULATION HYDRAULIC JACK

VERIN D'ARTICULATION
GELENKSHEBEBOCK

GATO ARTICULACION

6.43.0055-1-0

giugno 2006 36

1 6.07.0360 1
2 6.03.0360 1
3 5.14.0124 4
4 3.40.0111 1
5 3.42.0030 1
6 6.04.0106 1
7 6.05.0237 1
8 3.04.0500 1
9 3.40.0519 1
10 3.45.0224 1
11 3.46.0224 1
12 3.45.0119 1
13 5.55.0681 1



1/1

807 907

2° BRACCIO
2ND BOOM

2EME BRAS
2. ARM

2° BRAZO

5.48.0005-1-1

giugno 2006 37

1 5.03.0188 1
2 5.00.0077 5
3 3.01.0031 2
4 5.15.0436 1
5 3.07.0041 2
6 5.15.0442 1
7 3.04.0504 2
8 5.00.1087 2
9 3.01.0337 2
10 3.06.0055 5
12 5.14.0656 2
13 5.00.0685 6
14 5.14.0977 2
17 3.01.0336 2
18 3.06.0918 2



1/1

807 907

1° SFILO  - JIB 3
1ST EXTENSION  - JIB 3

1ERE RALLONGE  - JIB 3
1. VERLAENGERUNG  - JIB 3

1°PROLONGACION  - JIB 3

5.49.0005-1-1

ottobre 2006 38

1 5.02.0329 1
2 5.00.0685 4
3 5.14.0656 2
4 5.00.0623 2
5 5.14.0655 2
6 5.15.0441 2
7 3.04.0504 4
8 3.01.0027 2
9 3.06.0055 2
10 3.06.0006 6
11 3.01.0336 4
12 3.06.0918 4



1/1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

6.21.0165-1-1

giugno 2006 39

1 6.41.0165 1
2 5.22.0122 1
3 3.10.1043 1
4 3.12.0112 1
5 5.00.0077 4
6 5.39.1138 1
7 3.06.0144 1
8 3.11.0112 1
9 3.10.1197 2
10 3.10.1127 1
11 5.39.1244 1
12 3.12.0004 2
13 3.06.0055 2
14 3.01.0031 2
15 5.27.1130 2
16 5.39.1135 1
17 5.39.1136 1
18 5.27.0865 2
19 5.39.1134 2
20 5.27.0864 2
21 3.11.1043 2
22 3.11.0054 1
23 6.21.0165 1



1/1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER

GATO 1ª EXTENSIÓN

6.41.0165-1-0

giugno 2006 40

1 6.07.0362 1
2 6.03.0262 1
3 6.05.0054 1
4 6.04.0253 1
5 3.40.0509 1
6 3.45.0069 1
7 5.55.0686 1
8 3.45.0132 1
9 3.46.0077 1
10 3.40.0083 1
11 3.42.0023 1



1/1

807 907

2° SFILO  - JIB 3
2ND EXTENSION  - JIB 3

2EME RALLONGE  - JIB 3
2. VERLAENGERUNG  - JIB 3

2°PROLONGACION  - JIB 3

5.53.0004-1-2

ottobre 2006 41

1 5.02.0330 1
2 5.14.0655 4
3 5.15.0437 1
4 3.04.0504 2
5 5.00.0685 4
6 3.06.0055 2
7 3.01.0027 2
8 5.14.0656 4
9 5.00.0623 4
10 3.01.0336 4
11 3.06.0918 4
12 3.06.0006 6



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO 2° SFILO)  - JIB 3
HYDRAULIC SYSTEM (2ND EXTENSION HYDRAULIC CYLINDER)  - JIB 3

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN 2EME RALLONGE)  - JIB 3
HYDRAULIKANLAGE (2. VERLAENGERUNGSWINDE)  - JIB 3

INSTALACION HIDRAULICA (2° GATO DE PROLONGACION)  - JIB 3

6.21.0171-1-1

ottobre 2006 42

1 6.41.0166 1
2 5.39.1284 1
3 3.12.0031 1
4 3.12.0066 1
5 5.22.0556 1
6 3.10.1043 2
7 5.39.1193 1
8 6.21.0171 1



1/1

807 907

MARTINETTO 2° E 3° SFILO
2ND AND 3RD EXTENSION HYDRAULIC CYLINDER

VERIN 2EME ET 3EME RALLONGE
2. UNT 3. VERLAENGERUNGSWINDE

2° Y 3° GATO DE PROLONGACION

6.41.0166-1-0

giugno 2006 43

1 6.07.0363 1
2 3.06.0232 1
3 6.05.0053 1
4 3.40.0507 1
5 3.45.0107 1
6 3.45.0126 1
7 3.46.0126 1
8 6.04.0254 1
9 3.40.0055 1
10 3.42.0018 1
11 6.03.0364 1
12 5.55.0687 1



1/1

807 907

3° SFILO  - JIB 3
3RD EXTENSION  - JIB 3

3EME RALLONGE  - JIB 3
3. VERLAENGERUNG  - JIB 3

3°PROLONGACION  - JIB 3

5.54.0005-1-2

ottobre 2006 44

1 5.02.0331 1
2 5.15.0600 1
3 5.15.0438 2
4 3.04.0504 6
5 3.01.0336 2
6 3.06.0918 2
7 5.14.0655 2
8 5.14.0656 2
9 5.00.0623 2
10 3.20.0067 1
11 3.20.0006 1



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO 3° SFILO)  - 3S
HYDRAULIC SYSTEM (3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK)  - 3S

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VÉRIN 3ÈME RALLONGE)  - 3S
HYDRAULIKANLAGE (3. SCHUBZYLINDER)  - 3S

INSTALACION HIDRAULICA (GATO 3ª EXTENSIÓN)  - 3S

6.21.0166-1-1

ottobre 2006 45

1 6.41.0166 1
2 3.11.0112 1
3 5.39.1246 1
4 3.10.1127 4
5 5.22.0122 1
6 5.39.1193 1
7 3.10.1043 2
8 5.27.1001 2
9 5.22.0573 1
10 3.12.0066 1
11 3.06.0144 1
12 3.19.0170 5
13 5.00.0693 1
14 6.21.0166 1
15 3.06.0053 2
16 3.01.0017 2
17 3.19.0022 3



1/1

807 907

ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)

ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)

ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

5.59.0020-1-1

giugno 2006 46

1 5.00.0656 2
2 3.11.0420 2
3 3.06.0144 2
4 5.39.1146 1
5 5.39.1145 1
6 5.00.0077 12
7 3.06.0055 4
8 3.01.0030 4
9 5.39.1144 2
10 5.27.0873 2
11 5.27.1152 2
12 5.27.0874 2
13 3.01.0354 4
14 3.06.0056 4
15 5.39.1143 2
16 3.10.1043 4
17 5.27.0865 2
18 5.39.1134 2
19 3.04.0303 4



1/1

807 907

1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION

1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

5.59.0002-1-2

ottobre 2007 47

1 5.39.1144 2
2 5.00.0656 1
3 5.27.0873 2
4 5.00.0077 2
5 3.06.0055 2
6 3.01.0030 2
7 3.04.0303 2
8 3.01.0354 2



1/1

807 907

1^ ATTIVAZIONE
1ST ACTIVATION

1ERE ACTIVATION
1.AKTIVIERUNG
1°ACTIVACIÓN

5.60.0020-1-1

dicembre 2006 48

1 5.39.1134 2
2 3.11.0420 2
3 3.03.0144 2
4 5.39.1146 1
5 5.39.1145 1
6 5.00.0077 12
7 3.06.0055 4
8 3.01.0030 4
9 5.39.1144 2
10 5.27.0873 2
11 5.27.1152 2
12 5.27.0874 2
13 3.10.1043 4
14 5.27.0865 2
15 5.39.1143 2
16 3.04.0303 4



1/1

807 907

1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION

1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

5.60.0002-1-0

giugno 2006 49

1 5.39.1144 1
2 3.04.0303 2
3 5.27.0873 2
4 5.00.0077 2
5 3.06.0055 2
6 3.01.0030 2



1/1

807 907

ATTIVAZIONE  ARGANO
ACTUATION FOR WINCH

ACTIVATION POUR TREUIL
AKTIVIERUNG WINDE

ACTIVACIONES PARA TORNO

5.74.0023-1-0

dicembre 2006 50

1 5.09.0433 1
2 5.00.0661 1
3 3.19.0006 2
4 3.30.0451 2
5 3.30.0431 2
6 3.04.0045 6
7 5.09.0441 1
8 5.09.0439 1
9 5.09.0444 1
10 3.01.0036 4
11 5.22.0297 1
12 3.08.0500 1
13 3.10.1043 2
14 5.27.0864 2
15 5.39.1134 2
16 5.00.0077 2
17 3.01.0031 2
18 3.06.0055 2
19 5.27.0865 2
20 5.39.1143 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0155-1-2

giugno 2006 51

1 5.01.0257 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0117 1
4 3.19.0010 1
5 3.06.0679 4
6 5.81.1182 2
7 5.14.0655 4
8 5.00.0623 4
9 5.14.0656 4
10 3.01.0027 2
11 3.06.0918 4
12 5.00.0753 2
13 3.01.0336 4
14 3.06.0055 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0186-1-1

giugno 2006 52

1 5.01.0258 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0194 1
4 3.19.0010 1
5 3.06.0679 4
6 5.81.1171 2
7 3.01.0336 4
8 3.06.0006 4
9 5.14.0656 4
10 5.00.0623 4
11 5.14.0655 4
12 5.00.0753 2
13 3.06.0055 2
14 3.01.0027 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0156-1-2

giugno 2006 53

1 5.01.0258 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0194 1
4 3.19.0010 1
5 3.06.0679 4
6 5.81.1169 2
7 5.14.0655 4
8 5.00.0623 4
9 5.14.0656 4
10 3.01.0027 2
11 3.06.0918 4
12 5.00.0753 2
13 3.01.0336 4
14 3.06.0055 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0187-1-1

giugno 2006 54

1 5.01.0259 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0193 1
4 3.19.0010 1
5 3.06.0679 4
6 5.81.1160 2
7 5.00.0753 2
8 3.06.0055 2
9 3.01.0027 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0157-1-2

giugno 2006 55

1 5.01.0259 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0193 1
4 3.19.0010 1
5 3.06.0679 4
6 5.81.1159 2
7 3.01.0027 2
8 3.06.0055 2
9 5.00.0753 2



1/1

807 907

KIT CELLA DI CARICO LIS/RLC
LOAD INDICATION SYSTEM LIS/RLC

SYSTÈME D’INDICATION DE CHARGE LIS/RLC
LADEANZEIGE SYSTEM LIS/RLC

SISTEMA DE INDICACIÓN DE CARGA LIS/RLC

7.88.1824-1-0

marzo 2010 56

1 5.73.0501 1
2 3.20.0050 1
3 5.09.1011 1
4 3.04.0372 4
5 3.01.0325 4
6 W.236.510 1
7 W.289.016 1



1/1

807 907

KIT MONTAGGIO
ASSEMBLY KIT
KIT MONTAGE

EINBAUSATZ
KIT MONTAJE

7.88.0372-1-0

giugno 2006 57

1 5.15.0427 6
2 5.15.0464 2
3 5.00.0634 4
4 5.00.0084 8
5 3.04.0186 32



807T



1/1

807 907

BASAMENTO
BASE

SOLLE
UNTERBAU

BASE

5.42.0001-1-2

giugno 2006 59

1 5.06.0115 1
2 5.14.0668 1
3 5.14.0669 1
4 5.14.0667 1
5 3.08.0501 2
6 5.00.0229 1
7 3.02.0466 1
8 5.14.0600 1
9 3.06.0917 1
10 3.04.0308 1
11 5.00.0625 2
12 5.00.0540 2



1/1

807 907

ROTAZIONE
SLEWING

ROTATION
DREHUNG
ROTACION

6.24.0049-1-0

giugno 2006 60

1 5.05.0075 1
2 3.06.0607 2
3 6.05.0240 2
4 3.40.0514 2
5 3.06.0058 12
6 3.01.0384 12
7 6.07.0338 2
8 5.55.0680 1



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO ROTAZIONE)
HYDRAULIC SYSTEM (SLEWING HYDRAULIC JACK)
INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN ROTATION)

HYDRAULIKANLAGE (DREH SCHUBZYLINDER)
INSTALACION HIDRAULICA (GATO ROTACION)

6.24.0049-2-2

dicembre 2006 61

1 5.22.0559 1
2 3.10.1039 5
3 5.39.1677 1
4 3.10.1125 2
5 3.10.1040 2
6 5.26.0269 2
7 3.12.0064 1
8 5.39.1676 2
9 5.22.0093 2



1/1

807 907

ASTE STABILIZZATORI
STABILIZERS RODS

TIGES STABILISATEURS
STANGEN STABILISATOREN

VARILLAS ESTABILIZADORES

5.76.0032-1-1

giugno 2006 62

1 5.07.0263 1
2 5.07.0264 1
3 3.07.0063 2
4 3.02.0875 2
5 3.04.0045 2
6 5.14.0656 6



1/1

807 907

ASTE STABILIZZATRICI EXTRA ESTENDIBILI
STABILIZER CONNECTING RODS EXTRA-EXTENSIBLE

EXTENSION DES STABILISATEURS EXTRA-EXTENSIBLE
STÜTZSTANGEN EXTRA-AUSDEHNBARE

VARILLAS ESTABILIZADORES EXTRA-EXTENSIBLE

5.76.0033-1-1

giugno 2006 63

1 5.07.0269 1
2 5.07.0270 1
3 3.07.0063 2
4 3.02.0875 2
5 3.04.0045 2
6 5.00.0722 2



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE)
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK)

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR)
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER)

INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR)

6.20.0154-1-2

dicembre 2006 64

1 5.22.0047 1
2 3.10.1125 2
3 3.10.1040 8
4 5.39.1464 2
5 5.39.1463 2
6 6.40.0154 2
7 5.22.0048 1
8 6.20.0155 1
9 6.20.0154 1



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE
STABILIZER HYDRAULIC JACK

VERIN STABILISATEUR
STABILISATOR SCHUBZYLINDER

GATO ESTABILIZADOR

6.40.0154-2-1

giugno 2006 65

1 5.55.0684 1
2 6.03.0338 1
3 6.07.0405 1
4 3.02.0126 1
5 6.05.0230 1
6 3.40.0090 1
7 3.45.0066 1
8 3.45.0085 1
9 3.46.0380 1
10 3.40.0510 1
11 3.42.0026 1
12 6.04.0252 1



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO STABILIZZATORE) CE
HYDRAULIC SYSTEM (STABILIZER HYDRAULIC JACK) CE

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN STABILISATEUR) CE
HYDRAULIKANLAGE (STABILISATOR SCHUBZYLINDER) CE

INSTALACION HIDRAULICA (GATO ESTABILIZADOR) CE

STAB.  CE

novembre 2006 66

1 5.39.1329 2
2 5.26.0196 2
3 3.10.1080 2
4 3.11.0040 2
5 5.39.1288 2
6 3.10.1040 4
7 5.26.0240 2



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (STABILIZZATORI  EXTRAESTENDIBILI)
HYDRAULIC SYSTEM (EXTRAEXTENDED STABILIZERS)

INSTALLATION HYDRAULIQUE (STABILISATEURS EXTRAESTENDIBLES)
HYDRAULIKANLAGE (EXTRA-DEHNBARESTABILISATOREN)

INSTALACION HIDRAULICA (ESTABILIZADORES EXTRA-EXTENDUBLES )

STAB. EXT. CE

novembre 2006 67

1 5.39.1128 2
2 5.26.0207 2
3 3.10.1080 2
4 3.11.0040 2
5 5.39.1127 2
6 3.10.1040 4
7 5.26.0208 2



1/1

807 907

COMANDI BILATERALI
DOUBLE CONTROLS

DOUBLE COMMANDES
DOPPELSTEUERUNG

MONDOS BILATERALAS

5.40.0111-1-0

giugno 2006 68

1 5.09.0436 1
2 3.19.0006 8
3 5.09.0434 1
4 5.09.0433 4
5 3.30.0431 10
6 3.30.0451 10
7 5.09.0524 2
8 5.00.0670 2
9 5.09.0435 5
10 3.04.0045 22
11 5.00.0659 1
12 3.01.0390 2
13 5.09.0437 1
14 5.09.0440 1
15 5.00.0657 4
16 3.19.0188 2
17 3.01.0029 4
18 3.01.0036 3
19 3.08.0500 5
20 3.06.0232 4
21 5.15.0474 1



1/1

807 907

SERBATOIO OLIO IDRAULICO CE
HYDRAULIC OIL TANK CE

RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE CE
HYDRAULIKÖLBEHALTER CE

DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA CE

5.40.0182-1-0

giugno 2006 69

1 3.18.0099 2
2 3.18.0097 1
3 3.18.0195 1
4 5.09.0603 1
5 3.14.0302 1
6 3.11.0255 1
7 3.18.0112 1
8 3.10.1124 1
9 3.06.0145 2
10 3.11.0065 2
11 5.22.0597 1
12 3.18.0135 1
13 3.10.1051 1
14 3.18.0104 1
15 3.01.0339 2
16 3.06.0055 2



1/1

807 907

SERBATOIO OLIO IDRAULICO
HYDRAULIC OIL TANK

RESERVOIR HUILE HYDRAULIQUE
HYDRAULIKÖLBEHALTER

DEPOSITO ACEITE HIDRAULICA

5.40.0180-1-0

giugno 2006 70

1 5.09.0603 1
2 3.18.0195 1
3 3.18.0112 1
4 3.18.0135 1
5 3.10.1051 1
6 3.11.0062 1
7 3.06.0143 1
8 3.18.0099 2
9 3.06.0145 3
10 3.11.0065 3
11 3.11.0255 1
12 3.14.0302 1
13 3.01.0339 2
14 3.06.0055 2



1/1

807 907

FILTRO OLIO
OIL FILTER

FILTRE A HUILE
OELFILTER

FILTRO DE ACEITE

3.18.0103-1-0

giugno 2007 71

1 3.18.0113 1
2 3.18.0112 1
3 3.18.0155 1
4 3.18.0120 1
5 3.18.0119 1
6 3.18.0135 1



1/1

807 907

COLONNA
COLUMN

COLONNE
SAEULE

COLUMNA

5.46.0001-1-0

giugno 2006 72

1 5.04.0079 1
2 5.15.0472 1
3 3.07.0041 2
4 3.07.0100 1
5 5.14.0124 2
6 3.08.0501 1



1/1

807 907

IMPIANTO IDRAULICO (MARTINETTO SOLLEVAMENTO )
HYDRAULIC SYSTEM (LIFTING HYDRAULIC CYLINDER)

INSTALLATION HYDRAULIQUE (VERIN DE LEVAGE)
HYDRAULIKANLAGE (HUBZYLINDER)

INSTALACION HIDRAULICA (GATO DE ELEVACION)

6.23.0079-1-3

settembre 2007 73

1 6.43.0079 1
2 3.10.1043 4
3 3.11.0112 1
4 3.06.0144 1
5 3.10.1127 1
6 5.22.0547 1
7 5.39.1052 1
8 3.06.0055 4
9 3.01.0033 4
10 3.12.0004 1
11 5.27.0866 2
12 6.23.0079 1
13 3.08.0512 1



1/1

807 907

MARTINETTO SOLLEVAMENTO
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER

VERIN DE LEVAGE
HUBZYLINDER

GATO DE ELEVACION

6.43.0079-1-3

settembre 2007 74

1 6.07.0352 1
2 6.03.0346 1
3 5.14.0124 4
4 3.40.0111 1
5 3.42.0030 1
6 6.04.0106 1
7 6.05.0237 1
8 3.04.0500 1
9 3.40.0519 1
10 3.45.0224 1
11 3.46.0224 1
12 3.45.0119 1
13 5.55.0681 1



1/1

807 907

1° BRACCIO
1ST BOOM

1ERE BRAS
1. ARM

1° BRAZO

5.47.0013-1-0

giugno 2006 75

1 5.03.0213 1
2 3.04.0304 2
3 3.02.0450 8
4 5.14.0615 2
5 5.00.0244 2
6 3.01.0358 4
7 5.14.0584 2
8 5.15.0189 1
9 3.06.0014 1
10 3.06.0911 1
11 3.04.0500 2
12 5.15.0493 1
13 5.15.0472 1
14 3.07.0041 2
15 5.00.0077 2
16 3.06.0055 2
17 3.01.0029 2



1/1

807 907

1° SFILO
1ST EXTENSION

1ERE RALLONGE
1. VERLAENGERUNG

1°PROLONGACION

5.49.0002-1-0

giugno 2006 76

1 5.02.0301 1
2 5.14.0585 2
3 3.02.0450 12
4 5.14.0609 2
5 5.14.0585 2
6 3.04.0304 4
7 5.00.0244 2
8 3.01.0358 4
9 3.01.0092 1
10 3.04.0306 1
11 5.00.0074 1
12 3.06.0053 2
13 3.01.0325 2



77

1/1

6.21.0152-1-0

 giugno 2006 77

1 3.06.0144 1
2 3.10.1043 1
3 3.12.0004 1
4 3.11.0041 4
5 3.11.0001 1
6 3.12.0303 2
7 5.39.1192 1
8 5.39.1191 1
9 5.22.0122 1
10 5.00.0693 1
11 3.06.0053 2
12 3.01.0017 2
13 3.19.0023 2
14 5.27.0969 2
15 6.41.0152 2
17 3.10.1127 2
18 5.39.1352 2
19 5.27.0864 2
20 3.10.1044 2
21 3.10.1176 1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)



1/1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER

GATO 1ª EXTENSIÓN

6.41.0152-1-0

giugno 2006 78

1 6.04.0156 1
2 3.42.0028 1
3 3.40.0102 1
4 6.04.0155 1
5 3.46.0136 2
6 3.45.0136 2
7 6.03.0323 1
8 3.40.0510 1
9 3.45.0069 1
10 6.05.0143 1
11 3.06.0232 1
12 6.07.0328 1
13 5.55.0622 1



1/1

807 907

2° SFILO
2ND EXTENSION

2EME RALLONGE
2. VERLAENGERUNG

2° PROLONGACION

5.53.0002-1-0

giugno 2006 79

1 5.02.0302 1
2 5.14.0585 2
3 3.02.0450 12
4 3.06.0014 2
5 3.06.0911 1
6 5.14.0609 2
7 5.14.0616 2
8 5.00.0244 2
9 3.01.0358 4
10 5.15.0406 1
11 3.01.0092 1
12 3.04.0304 4
13 3.04.0306 1



1/1

807 907

MARTINETTO 2° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 2ÉME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
2. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 2ª EXTENSIÓN  (INSTALACION HIDRAULICA)

6.21.0153-1-0

giugno 2006 80

1 3.10.1127 1
2 3.10.1043 2
3 5.22.0556 1
4 3.12.0066 1
5 5.39.1193 1
6 5.39.1195 1
7 6.41.0153 1



1/1

807 907

MARTINETTO 2° SFILO
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK

VÉRIN 2ÉME RALLONGE
2. SCHUBZYLINDER

GATO 2ª EXTENSIÓN

6.41.0153-1-0

giugno 2006 81

1 6.04.0240 1
2 3.42.0023 1
3 3.40.0083 1
4 6.04.0053 1
5 3.46.0132 2
6 3.45.0132 2
7 3.40.0506 1
8 3.06.0232 1
9 6.05.0054 1
10 3.45.0069 1
11 6.03.0324 1
12 6.07.0329 1
13 5.55.0586 1



1/1

807 907

3° SFILO
3RD EXTENSION

3EME RALLONGE
3. VERLAENGERUNG

3° PROLONGACION

5.54.0002-1-0

giugno 2006 82

1 5.02.0303 1
2 5.14.0585 2
3 3.02.0450 4
4 5.15.0189 1
5 3.06.0014 2
6 3.06.0911 1



1/1

807 907

MARTINETTO 3° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 3ÈME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
3. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 3ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)

6.21.0154 -1-0

giugno 2006 83

1 5.22.0122 1
2 3.10.1127 5
3 5.22.0556 1
4 3.10.1043 2
5 3.12.0066 1
6 5.39.1196 1
7 5.39.1197 1
8 6.41.0154 1
9 5.00.0693 1
10 3.19.0022 2
11 5.27.0973 2
12 3.11.0112 1
13 306.0053 2
14 3.01.0017 2
15 3.06.0144 1
16 3.02.0873 2
17 5.00.0637 1



1/1

807 907

MARTINETTO 3° SFILO
3RD EXTENSION HYDRAULIC JACK

VÉRIN 3ÈME RALLONGE
3. SCHUBZYLINDER

GATO 3ª EXTENSIÓN

6.41.0154-1-0

giugno 2006 84

1 5.00.0062 1
2 3.06.0234 2
3 6.04.0242 1
4 3.42.0018 1
5 3.40.0055 1
6 6.04.0057 1
7 3.46.0126 2
8 3.45.0126 2
9 3.40.0507 1
10 6.05.0053 1
11 3.45.0107 1
12 6.03.0325 1
13 6.07.0330 1
14 5.55.0587 1



1/1

807 907

ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)

ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)

ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

5.59.0016-1-0

giugno 2006 85

1 5.90.0656 3
2 3.11.0420 2
3 3.06.0144 2
4 5.39.1200 1
5 5.39.1201 1
6 5.00.0077 7
7 3.06.0055 7
8 3.01.0029 7
9 3.10.1043 4
10 5.27.0978 4
11 3.04.0303 6
12 3.01.0354 6
13 3.06.0056 6
14 5.39.1199 2
15 5.27.0874 2
16 5.39.1387 2



1/1

807 907

1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION

1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

5.59.0005-1-0

giugno 2006 86

1 5.39.1199 2
2 5.00.0656 1
3 5.27.0978 2
4 5.00.0077 2
5 3.06.0055 2
6 3.01.0029 2
7 3.04.0303 2
8 3.01.0354 2
9 3.06.0056 2



1/1

807 907

1° ATTIVAZIONE SUPPLEMENTARE
1ST ADDITIONAL ACTUATION

1ERE ACTIVATION SUPPLEMENTAIRE
1. ZUSATZ-AKTIEVIERUNGEN
1° ACTIVACIONE ADICIONALE

5.60.0015-1-0

giugno 2006 87

1 5.39.1387 2
2 3.11.0420 2
3 3.06.0144 2
4 5.39.1200 1
5 5.39.1201 1
6 5.00.0077 7
7 3.06.0055 7
8 3.01.0029 7
9 3.10.1043 4
10 5.27.0978 4
11 3.04.0303 6
12 5.27.0874 2
13 5.39.1199 2



1/1

807 907

ATTIVAZIONE PER 1S (1°)
ACTUATIONS FOR 1S (1ST)

ACTIVATIONS POUR 1S (1ERE)
AKTIVIERUNGEN FÜR 1S (1.)

ACACTIVACIONES PARA 1S (1°)

5.60.0005-1-0

giugno 2006 88

1 5.39.1199 2
2 3.04.0303 2
3 5.27.0978 2
4 5.00.0077 2
5 3.06.0055 2
6 3.01.0029 2



1/1

807 907

ATTIVAZIONE  ARGANO
ACTUATION FOR WINCH

ACTIVATION POUR TREUIL
AKTIVIERUNG WINDE

ACTIVACIONES PARA TORNO

5.74.0111-1-0

dicembre 2006 89

1 5.09.0433 1
2 5.00.0661 1
3 3.19.0006 2
4 3.30.0451 2
5 3.30.0431 2
6 3.04.0045 6
7 5.09.0441 1
8 5.09.0439 1
9 5.09.0444 1
10 3.01.0035 4
11 5.22.0297 1
12 3.08.0500 1
13 3.10.1043 2
14 5.27.0864 2
15 5.39.1352 2
16 5.00.0077 2
17 3.01.0031 2
18 3.06.0055 2
19 5.27.1063 2
20 3.11.0054 2



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0213-1-0

agosto 2006 90

1 5.01.0229 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0106 1
4 5.81.1176 2
5 3.06.0679 4
6 3.19.0010 1
7 5.00.0244 2
8 5.14.0616 2
9 5.14.0585 2
10 3.01.0358 4
11 3.04.0304 4
12 3.02.0450 8



1/1

807 907

PROLUNGA MANUALE
MANUAL EXTENSION

RALLONGE MANUELLE
MANUAL-VERLÄNGERUNG
PROLONGACION MANUAL

7.80.0214-1-0

giugno 2006 91

1 5.61.0230 1
2 3.06.0753 1
3 5.15.0187 1
4 5.81.1165 2
5 3.06.0679 4
6 .3.19.0010 1
7 5.00.0244 2
8 5.14.0616 2
9 5.14.0585 2
10 3.01.0358 4
11 3.04.0304 4
12 3.02.0450 8



807TF



1/1

807 907

BASAMENTO F / M
BASE F / M

SOLLE F / M
UNTERBAU F / M

BASE F / M

5.42.0015-1-0

aprile 2010 93

1 5.06.0121 1
2 5.14.0667 1
3 5.14.0668 1
4 5.14.0669 1
5 3.08.0501 3



1/1

807 907

ROTAZIONE
SLEWING

ROTATION
DREHUNG
ROTACION

6.24.0057-1-0

giugno 2006 94

1 6.07.0338 4
2 3.40.0514 4
3 6.05.0240 4
4 5.05.0075 2
5 3.06.0604 2
6 3.06.0050 24
7 3.02.0109 24
8 3.02.0468 2
9 5.14.0600 2
10 5.00.0229 2
11 3.06.0917 2
12 3.04.0308 2
13 5.55.0680 2
14 6.05.0229 4
15 3.02.0075 4



1/1

807 907

MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)

DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.24.0057-2-0

giugno 2006 95

1 5.22.0122 1
2 3.10.1125 6
3 3.12.0064 2
4 5.22.0093 2
5 3.12.0003 2
6 5.39.1403 1
7 5.39.1406 2
8 5.39.1404 1
9 5.27.1665 2
10 3.10.1043 4
11 3.10.1039 2



807TM



1/1

807 907

BASAMENTO F / M
BASE F / M

SOLLE F / M
UNTERBAU F / M

BASE F / M

5.42.0015-1-0

aprile 2010 97

1 5.06.0121 1
2 5.14.0667 1
3 5.14.0668 1
4 5.14.0669 1
5 3.08.0501 3



1/1

807 907

ROTAZIONE
SLEWING

ROTATION
DREHUNG
ROTACION

6.24.0059-1-0

aprile 2010 98

1 6.07.0389 4
2 3.40.0514 4
3 6.05.0240 4
4 5.05.0075 2
5 3.06.0604 2
6 3.06.0050 24
7 3.02.0109 24
8 3.02.0468 2
9 5.14.0600 2
10 5.00.0229 2
11 3.06.0917 2
12 3.04.0308 2
13 5.55.0680 2
14 6.05.0229 4
15 3.02.0075 4



1/1

807 907

MARTINETTO ROTAZIONE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
SLEWING HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)
VERIN ROTATION (INSTALLATION HYDRAULIQUE)

DREH SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)
GATO ROTACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.24.0059-2-0

ottobre 2009 99

1 5.22.0122 1
2 3.10.1125 6
3 3.12.0064 2
4 5.22.0093 2
5 3.12.0003 2
6 5.39.1403 1
7 5.39.1406 2
8 5.39.1404 1
9 5.27.1071 2
10 3.10.1043 4
11 3.10.1039 4



1/1

807 907

COLONNA
COLUMN

COLONNE
SAEULE

COLUMNA

5.46.0012-1-0

giugno 2006 100

1 5.04.0079 1
2 5.15.0488 1
3 3.07.0041 2
4 3.07.0100 1
5 5.14.0124 2
6 3.08.0501 1



1/1

807 907

MARTINETTO SOLLEVAMENTO  (IMPIANTO OLEODINAMICO)
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER (HYDRAULIC SYSTEM)

VERIN DE LEVAGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
HUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO DE ELEVACION (INSTALACION HIDRAULICA)

6.23.0092-2-0

aprile 2010 101

1 6.43.0092 1
2 3.10.1043 2
3 3.11.0112 1
4 3.06.0144 1
5 3.10.1127 1
6 5.22.0547 1
7 5.39.1052 1
8 3.06.0055 4
9 3.01.0033 4
10 5.27.1609 2
11 6.23.0092 1
12 3.08.0512 1



1/1

807 907

MARTINETTO SOLLEVAMENTO
LIFTING HYDRAULIC CYLINDER

VERIN DE LEVAGE
HUBZYLINDER

GATO DE ELEVACION

6.43.0092-1-0

aprile 2010 102

1 6.07.0352 1
2 6.03.0404 1
3 5.14.0124 4
4 3.40.0111 1
5 3.42.0030 1
6 6.04.0106 1
7 6.05.0237 1
8 3.04.0500 1
9 3.40.0519 1
10 3.45.0224 1
11 3.46.0224 1
12 3.45.0119 1
13 5.55.0681 1



1/1

807 907

1° BRACCIO
1ST BOOM

1ERE BRAS
1. ARM

1° BRAZO

5.47.0067-1-0

giugno 2006 103

1 5.03.0213 1
2 3.04.0304 2
3 3.02.0912 8
4 5.14.0615 2
5 5.00.0244 2
6 3.01.0358 4
7 5.14.0584 2
8 5.15.0536 1
9 3.06.0014 1
10 3.06.0911 1
11 3.04.0500 2
12 5.15.0642 1
13 5.15.0488 1
14 3.07.0041 2
15 5.00.0077 2
16 3.06.0055 2
17 3.01.0029 2



1/1

807 907

1° SFILO
1ST EXTENSION

1ERE RALLONGE
1. VERLAENGERUNG

1°PROLONGACION

5.49.0035-1-0

giugno 2006 104

1 5.62.0301 1
2 5.14.0585 2
3 3.02.0450 12
4 5.14.0617 2
5 5.14.0584 2
6 3.04.0304 4
7 5.00.0244 2
8 3.01.0358 4
9 3.01.0092 1
10 3.04.0306 1
11 5.00.0074 1
12 3.06.0014 2
13 3.01.0325 2
14 5.15.0578 1
15 3.06.0911 1



105

1/1

6.21.0217-1-0

 giugno 2006 105

1 3.06.0144 1
2 3.10.1043 2
3 3.12.0004 1
4 3.11.0041 4
5 3.11.0001 1
6 3.12.0303 2
7 5.39.1192 1
8 5.39.1191 1
9 5.22.0122 1
10 5.00.0693 1
11 3.06.0053 2
12 3.01.0017 2
13 3.19.0022 2
14 5.27.1255 2
15 6.41.0152 1
17 3.10.1127 2
18 5.39.1190 2
19 5.27.1257 2
20 3.10.1044 2
21 3.10.1176 1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
1ST EXSTENSION HYDRAULIC (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
1. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 1ª EXTENSIÓN (INSTALACION HIDRAULICA)



106

1/1

6.41.0217-1-0

 giugno 2006 106

1 6.04.0156 1
2 3.42.0028 1
3 3.40.0102 1
4 6.04.0155 1
5 3.46.0136 2
6 3.45.0136 2
7 6.03.0488 1
8 3.40.0510 1
9 3.45.0069 1
10 6.05.0143 1
11 3.06.0232 1
12 6.07.0328 1
13 5.55.0622 1

807 907

MARTINETTO 1° SFILO
1ST EXSTENSION HYDRAULIC

VÉRIN 1ÈRE RALLONGE
1. SCHUBZYLINDER

GATO 1ª EXTENSIÓN



1/1

807 907

2° SFILO
2ND EXTENSION

2EME RALLONGE
2. VERLAENGERUNG

2° PROLONGACION

5.53.0015-1-0

giugno 2006 107

1 5.02.0302 1
2 5.14.0585 2
3 3.02.0450 12
4 306.0014 2
5 3.06.0911 1
6 5.14.0609 2
7 5.14.0616 2
8 5.00.0244 2
9 3.01.0358 4
10 5.15.0578 1
11 3.01.0090 1
12 3.04.0304 4
13 3.04.0306 1



1/1

807 907

MARTINETTO 2° SFILO (IMPIANTO OLEODINAMICO)
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VÉRIN 2ÉME RALLONGE (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
2. SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO 2ª EXTENSIÓN  (INSTALACION HIDRAULICA)

6.21.0218-1-0

giugno 2006 108

1 3.10.1127 1
2 3.10.1043 2
3 5.22.0556 1
4 3.12.0066 1
5 5.39.1193 1
6 5.39.1195 1
7 6.41.0218 1



1/1

807 907

MARTINETTO 2° SFILO
2ND EXTENSION HYDRAULIC JACK

VÉRIN 2ÉME RALLONGE
2. SCHUBZYLINDER

GATO 2ª EXTENSIÓN

6.41.0218-1-0

giugno 2006 109

1 6.04.0240 1
2 3.42.0023 1
3 3.40.0083 1
4 6.04.0053 1
5 3.46.0132 2
6 3.45.0132 2
7 3.40.0509 1
8 3.06.0232 1
9 6.05.0054 1
10 3.45.0069 1
11 6.03.0489 1
12 6.07.0329 1
13 5.55.0586 1



907



1/1

807 907

MARTINETTO STABILIZZATORE (IMPIANTO OLEODINAMICO)
STABILIZER HYDRAULIC JACK (HYDRAULIC SYSTEM)

VERIN STABILISATEUR (INSTALLATION HYDRAULIQUE)
STABILISATOR SCHUBZYLINDER (HYDRAULIKANLAGE)

GATO ESTABILIZADOR (INSTALACION HIDRAULICA)

5.76.0034-1-0

giugno 2006 111

1 5.26.0199 4
2 3.12.0003 2
3 5.39.2202 1
4 5.39.2203 1
5 3.10.1040 2
6 5.39.1134 2
7 5.00.0077 2
8 3.06.0055 2
9 3.01.0339 2
10 3.11.0040 2



1/1

807 907

COMANDI
CONTROLS

COMMANDES
STEUERUGEN

MANDOS

5.40.0656-1-0

giugno 2006 112

1 W.37.05.076.00 1
2 3.06.0030 1
3 3.02.0034 7
4 3.04.0372 2
5 W.573.278 1
6 W.573.279 1
7 W.573.280 1
8 W.573.282 1
9 W.573.283 1
10 3.01.0355 2
11 3.06.0056 2
12 3.06.0914 2
13 5.09.1056 1
14 5.22.0407 1
15 5.22.0410 1
16 W.37.05.075.00 1
17 3.02.0080 2
18 3.06.0005 8
19 W.37.05.079.00 1
20 3.06.0004 4
21 3.02.0021 4
22 3.06.0052 4
23 3.06.0053 4
24 3.11.1523 1



1/1

807 907

DISTRIBUTORE (5 ELEMENTI)  - RDC
CONTROL VALVE (5 SECTION)  - RDC

DISTRIBUTEUR (5 VOIES)  - RDC
STEUERBLOCK (5 ELEMENTE)  - RDC

DISTRIBUIDOR (5 ELEMENTOS)  - RDC

5.22.0410-1-0

febbraio 2007 113

1 5.22.5719 1
2 3.31.0906 1
3 3.31.0904 1
4 5.22.5717 1
5 5.22.5718 1
6 5.22.5720 1
7 3.31.0903 1
8 3.31.0907 10
9 3.31.0905 10
10 5.22.5721 10
11 5.22.5768 10
12 5.22.5757 3
13 5.22.5724 3
14 5.22.5758 1
15 5.22.5725 1
16 5.22.5729 1
17 5.22.5759 1
18 5.22.5726 1
19 5.22.5736 2
20 5.22.5715 1
21 5.22.5722 5
22 5.22.5723 5
23 5.22.5727 1
24 5.22.5730 1
25 5.22.5731 1
26 5.22.5732 1
27 5.22.5716 4
28 5.22.5733 1
29 5.22.5728 1



1/1

807 907

FILTRO AD ALTA PRESSIONE
HIGH PRESSURE FILTER

FILTRE HAUTE PRESSION
HOCHDRUCKFILTER

FILTRO DE ALTA PRESION

5.40.0738-1-0

giugno 2006 114

1 3.18.0138 1
2 3.18.0139 1
3 3.18.0140 1
4 3.10.1128 2
5 3.04.0303 2
6 5.09.0670 1
7 3.01.0339 2
8 3.06.0055 2
9 3.01.0337 2
10 5.27.1751 1
11 3.10.1043 1
12 3.10.1044 1



1/1

807 907

KIT (RADIOCOMANDO) - PTO
KIT (WIRELESS CONTROL) - PTO

KIT (RADIOTELECOMMANDE) - PTO
SATZ (FUNKSTEUERUNG) - PTO

KIT (RADIOMANDO) - PTO

7.89.2099-2-0

marzo 2009 115

1 3.31.0848 1
2 3.31.0861 1
3 3.02.0038 2
4 3.06.0005 2
5 3.04.0372 3
6 3.04.0392 8
7 3.02.0023 8
8 3.31.1071 1
9 3.31.0891 1
10 3.31.0892 1
11 3.31.0890 5
12 3.31.0893 1
13 3.31.0860 1
14 3.31.0908 1
15 3.31.0909 1
16 3.31.0688 1
17 3.31.0852 1
18 3.31.0862 1
19 3.31.0064 1
20 3.01.0324 1
21 5.41.0965 1
22 3.31.0754 1
23 3.31.1195 5
24 3.31.1197 6
25 3.31.1196 1



1/1

807 907

CABLAGGIO AUSILIARIO (LIMITATORE) - CE
AUXILIARY WIRING (LIMITING DEVICE) - CE

CÂBLAGE AUXILIAIRE (LIMITEUR) - CE
ZUSÄTZLICHE VERDRAHTUNG (BEGRENZER) - CE

CABLEADO AUXILIAR (LIMITADOR) - CE

5.40.5003-2-0

marzo 2010 116

1 3.31.0876 1
2 3.31.0879 1
3 3.02.0038 2
4 3.06.0005 2
5 3.04.0372 2
6 3.02.0022 2
7 5.00.1694 1
8 3.31.0885 1
9 3.02.0880 2
10 3.31.0873 1



1/1

807 907

COLONNA LUMINOSA TWS
LIGHT COLUMN TWS

COLONNE LUMINEUSE TWS
LICHTSÄULE TWS

COLUMNA DE LUZ TWS

3.31.0822-1-0

giugno 2006 117

1 3.31.0821 1
2 3.31.0595 1
3 3.31.0594 1
4 3.31.0593 1
5 3.31.0597 1
6 3.31.0610 2
7 3.31.0596 2
8 3.02.0023 4
9 3.04.0392 4
10 3.31.0823 1
11 3.31.0822 1
12 3.31.1110 1



1/1

807 907

LIMITATORE DI MOMENTO CE
MOMENT LIMITING DEVICE CE

LIMITEUR DE MOMENT CE
HUB-MOMENTBEGRENZER CE
LIMITADOR DE MOMENTO CE

5.40.5003-1-0

giugno 2006 118

1 5.14.1020 2
2 3.06.0005 4
3 3.01.0019 2
4 3.04.0372 2
5 3.12.0450 1
6 5.26.0868 1
7 3.06.0143 1
8 5.22.0300 1
9 3.10.1124 1



1/1

807 907

KIT CELLA DI CARICO LIS/RLC (RDC)
LOAD INDICATION SYSTEM LIS/RLC (RDC)

SYSTÈME D’INDICATION DE CHARGE LIS/RLC (RDC)
LADEANZEIGE SYSTEM LIS/RLC (RDC)

SISTEMA DE INDICACIÓN DE CARGA LIS/RLC (RDC)

7.88.1784-1-0

marzo 2010 119

1 5.73.0501 1
2 3.20.0050 1
3 3.04.0372 4
4 3.01.0325 4
5 W.236.508 1
6 W.289.016 1




